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John Paramor, 
un arbitre légendaire

/hommage

Les habitués de l’European Masters à 
Crans-Montana n’auront plus la chance 
de rencontrer et de saluer John Paramor 
à son poste de prédilection au trou nu-
méro 5 du parcours Ballesteros. 
Il est décédé en ce début d’année à l’âge de 
68 ans, chez lui, dans sa maison, après une soi-
rée partagée avec ses amis, un bon repas et une 
bonne bouteille de vin rouge. Il aimait la vie 
et tous ses plaisirs. Dans ce sens, il a rendu son 
statut de meilleur arbitre au monde merveil-
leusement humain. C’était un ami, mon ami.
Passionné des règles de golf, il a obtenu en 1976 
le premier poste d’arbitre professionnel sur le 
Tour Européen et a, depuis, participé à toute 
l’évolution du golf professionnel européen et 
mondial jusqu’à sa retraite en 2020.
Il a arbitré toutes les éditions de l’European 
Masters à Crans-Montana de 1985 jusqu’en 
2019. Pour rien au monde il n’aurait manqué 
une seule édition de ce tournoi. 
Il incarnait la compétence, la connaissance, la 
gentillesse, la passion pour le jeu et le plaisir 
de partager tout cela avec ceux qui avaient la 
chance de le côtoyer. 

Regular visitors to the European Masters in 
Crans-Montana will no longer have the chance 
to greet John Paramor at his favourite spot on 
Hole 5 on the Ballesteros course. 
John passed away at the start of the year, at the age 
of 68, after an evening spent with friends at his home, 
enjoying a nice bottle of red wine over dinner. He 
loved life and all its pleasures and brought a won-
derfully human touch to his status as the best rules 
official in the world. He was a friend, my friend.
Passionate about the Rules of Golf, he became the 
European Tour’s first professional rules official in 
1976 and thereafter played a full role in the develop-
ment of European and world professional golf up to 
his retirement in 2020.
He officiated at every European Masters in Crans-
Montana between 1985 and 2019, and would not 
have missed an edition of the tournament for any-
thing in the world. 
He was the epitome of competence, knowledge, 
kindness and passion for golf and thoroughly en-
joyed sharing all of it with anyone who had the good 
fortune to cross his path.
The son of a BBC TV presenter, he was a showman 
and soaked up the showbiz atmosphere that always 

/ Charles-André Bagnoud

Sa manière de parler aux joueurs était unique. Pour 
s’en convaincre, voir la scène mythique avec Severiano 
Ballesteros, une autre légende du golf, à Valderrama en 
1984, Volvo Masters, dernier tour

https://www.youtube.com/watch?v=IsOMAHCLXOA
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Fils de présentateur TV à la BBC, il avait le sens 
du show et appréciait cette atmosphère de spec-
tacle dans laquelle il baignait de par son statut : 
les spectateurs venaient souvent vers lui pour 
le saluer ou lui demander des informations. Il 
était devenu au fil des ans une « célébrité » mais 
il restait toujours modeste, avenant et plein de 
considération pour les autres. 
Dans une interview donnée en 2020 au R&A 
sur sa carrière d’arbitrage, John a reconnu 
que son tournoi préféré durant l’année était 
l’Omega European Masters à Crans-Montana, 
the « best venue of the year » pour lui.
John était disponible, bienveillant, rassurant. Il 
était très attentif à ce que ses décisions et celles 
des autres arbitres soient correctes. J’ai eu la 
chance d’arbitrer l’Omega European Masters 
sous ses ailes chaque année de 1992 jusqu’en 
2019. Il m’a témoigné sa confiance à de nom-
breuses autres occasions dans différents tour-
nois à l’étranger. Il fut un véritable « Maître ». 
Je ne peux ici que lui témoigner toute mon 
amitié, ma reconnaissance et toute ma tristesse 
pour son départ prématuré.
Merci pour tout John, RIP.

seemed to surround him. Many were the spectators 
who would go and say hello to him or ask him for in-
formation. Though he became something of a celeb-
rity over the years, he was always modest, likeable 
and considerate with it. 
In a 2020 interview with the R&A on his career as 
an official, John said his favourite tournament of 
the season was the Omega European Masters in 
Crans-Montana, the best venue of the year in his 
eyes.
John was an approachable, kindly and reassuring 
presence. He took great care to ensure that the deci-
sions he and other rules officials took were correct. I 
was fortunate enough to officiate at the Omega Eu-
ropean Masters under his watchful eye every year 
from 1992 through to 2019. He showed his faith in me 
on many other occasions at tournaments around the 
world. He was a true master, and I can only express 
my admiration for him, my gratitude and my sadness 
at his untimely death.
Thanks for everything, John. RIP.
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